
MODE D’EMPLOI MAISON
HOUSE GUIDE AND INSTRUCTIONS

WIFI (fibre/optical fiber)

BOX : livebox F420

MDP : chateaurouge2107

Placard de droite - RDC
Closet on, the right - ground floor

Box internet (livebox)
Internet box ( livebox)

Compteur électrique
Electric meter



TV and DVD player

TV

DVD player

BOX

Appuyer sur power pour allumer ou 
éteindre la TV
Press power to turn ON or OFF the TV

Pour les chaines TV, n’utiliser que cette  
télécommande. 
For TV, use only this remote control. 

Pour les DVD, n’utiliser que cette  
télécommande. 
For DVD, use only this remote control. 



RADIO (chambre/bedroom)

RADIO (salon/living-room)

ON/OFF

ON/OFF

ON/OFF

Channels



Lave-vaisselle (dish washer)

Programme le plus rapide
Fast program

Appuyer pour lancer
Press to start

Tablettes lave vaisselle
Dishwasher product



Lave-linge (washing machine)

1) Choisissez votre programme. 
1) Choose your program.

2) N’oubliez pas de régler  
la température avec les flèches.
Idéal : 30 ou 40°C max.
NB : il existe un programme laine 
pour la soie et le cashemere 

3) Start
 

2) Don’t forget to set
the temperature with the arrows.
Ideal: 30 or 40°C max.
NB: there is a wool program for 
silk and cashemere

3) Start



Sèche-linge (Drying machine)

Fonctionnement classique.

Il faut nettoyer le filtre 
entre chaque usage.
(le voyant rouge s’alume) 

Conventional use.

The filter must be cleaned
between each use.
(red light turns red)

Sortir le filtre de l’intérieur de la 
porte.
Le nettoyer à la main ( pas d’eau).
Le remettre.
Appuyer sur start

Remove filter from inside door.
Hand clean (no water).
Put it back.
Press start.



Poubelle (garbages)

Placard de l’entrée.
Entrance closet.

Sortir la poubelle le soir.
Les éboueurs passent tous 
les matins vers 6:30.
Déposer les cartons/plastique 
dans un sac à côté.
Pour le verre, les moloks les 
plus proches sont :  
88 avenue de Clichy - Paris 17
96 bis, rue Lemercier- Paris 17

Take out the garbage at night.
Garbage men come by every 
morning around 6:30.
Place cartons/plastic in a 
side bag.
For glass, the nearest moloks 
are:
88 avenue de Clichy - Paris 17
96 bis, rue Lemercier- Paris 17



RESTAURANTS
Melt (BBQ)
83, rue Legendre - 75017 Paris
tel: 00 33 (0)9 87 09 99 25

Au Bon Coin (it’s our neighbour)
52, rue Lemercier - 75017 Paris
tel: 00 33 (0)1 58 60 28 72

L’Atelier des Batignolles
12, rue des Batignolles - 75017 Paris
tel: 00 33 (0)1 45 22 36 71

Edgar (nice terrasse)
31, rue d’Alexandrie - 75002 Paris
tel: 00 33 (0)1 40 41 05 19

Coretta
151Bis, rue Cardinet - 75017 Paris
tel: 00 33 (0)1 42 26 55 55

Gare au Gorille
68, rue des Dames - 75017 Paris
tel: 00 33 (0)1 42 94 24 02

BEST PLACES

BAR
Pignon
9, rue Brochant - 75017 Paris

Le Wagon bleu
7, rue Boursault - 75017 Paris

JUICE EMERGENCY
Dose
83, Place du Docteur Félix Lobligeois 
75017 Paris

MARKET
Marché des Batignolles
96 bis, rue Lemercier - 75017 Paris

CINEMA
Cinéma les 7 batignolles
25, allée Colette Heilbronner - 75017 Paris




